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See the notice on TED website

333087-2026 - Mededinging
Polen – Onderdelen en toebehoren voor voertuigen en motoren – Sukcesywna dostawa części 
zamiennych do silników DAF, Cummins oraz Iveco do autobusów eksploatowanych przez 
Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółkę z ograniczoną odpowiedzialnością
OJ S 93/2026 15/05/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
E-mail: mpk@mpk.radom.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten
Activiteit van de aanbestedende instantie: Stadsspoorweg-, tram-, trolleybus- of busdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Sukcesywna dostawa części zamiennych do silników DAF, Cummins oraz Iveco do 
autobusów eksploatowanych przez Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółkę 
z ograniczoną odpowiedzialnością
Beschrijving: Przedmiotem Zamówienia jest sukcesywna dostawa części zamiennych do 
silników DAF, Cummins oraz Iveco do autobusów eksploatowanych przez Miejskie 
Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółkę z ograniczoną odpowiedzialnością • część 
nr 1 - części zamienne do silników DAF i Cummins – załącznik nr 3 do SWZ, • część nr 2 - 
części zamienne do silników IVECO – Załącznik nr 4 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany 
złożyć ofertę na całość asortymentu przypadającego dla danej części zamówienia. 
Wykonawca może złożyć ofertę na jedną lub więcej części postępowania. Dostarczone części 
zamienne będą: a) nowe, pochodzące z aktualnego katalogu części zamiennych producenta 
danej marki samochodu, b) oryginalne tj. będą tej samej jakości co komponenty stosowane do 
montażu pojazdu samochodowego, produkowane zgodnie ze specyfikacjami i standardami 
produkcji, ustalonymi przez producenta tych pojazdów do produkcji komponentów lub części 
zamiennych danego pojazdu samochodowego, w tym części zamienne produkowane na tej 
samej linii produkcyjnej co komponenty danego pojazdu samochodowego c) części do 
pojazdów, o których mowa w pkt a, związane z bezpieczeństwem użytkowania pojazdów i 
ochroną środowiska powinny spełniać co najmniej jeden z następujących warunków: • 
oznakowane są znakami homologacji międzynarodowej stosowanymi w homologacji 
Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów Zjednoczonych (EKG ONZ) - "E" lub 
Unii Europejskiej - "e"; • oznakowane są cechami producenta pojazdu, na który wystawiono 
krajowe świadectwo homologacji typu pojazdu; ocechowanie to powinno być zgłoszone do 
upoważnionej jednostki celem ewidencji; • oznakowane są cechami dostawcy producenta 
pojazdu, na który wystawiono krajowe świadectwo homologacji typu pojazdu; ocechowanie to 
powinno być zgłoszone do upoważnionej jednostki celem ewidencji; • oznakowane są znakiem 
zgodności zgodnie z przepisami o systemie oceny zgodności i akredytacji; przepisu nie 
stosuje się do przedmiotów wyposażenia i części oznakowanych znakiem bezpieczeństwa na 
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podstawie dotychczasowych przepisów o badaniach i certyfikacji. d) Dostarczony asortyment 
będzie posiadał na opakowaniu co najmniej oznakowanie logo-znakiem towarowym, nr 
katalogowy producenta części oraz informację o marce/modelu pojazdu, do którego był 
zamawiany. Przedmiot Zamówienia został określony szacunkowo. Faktyczna ilość i 
asortyment będą zależne od bieżących potrzeb Zamawiającego. Określone przez 
Zamawiającego w w/w załącznikach ilości i asortyment części nie może być podstawą 
roszczeń ze strony Wykonawcy w sytuacji mniejszych potrzeb Zamawiającego.
Identificatiecode van de procedure: b0aeb68a-f4be-48bc-8730-63b0760e2531
Interne identificatiecode: KBZ/TN/64/65/2026/P
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34300000 Onderdelen en toebehoren voor voertuigen en 
motoren

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Wjazdowa 4  
Stad: Radom
Postcode: 26-600
Onderverdeling land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Zamawiający wymaga, aby w przedmiotowej dostawie udział towarów 
pochodzących z państw Członkowskich Unii Europejskiej lub państw, z którymi Wspólnota 
Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców przekraczał 50%. 
Wykonawca składa oświadczenie o udziale towarów, którego treść zamieszczona została w 
Formularzach ofert, stanowiącymi Załączniki nr 1 oraz 2 do niniejszej SWZ. Zamawiający na 
podstawie art. 393 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, odrzuci ofertę, która nie spełnia tego wymagania
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/25/EU
PRZETARG NIEOGRANICZONY NA PODSTAWIE ART. 376 UST. 1 PKT 1 W ZWIĄZKU Z 
ART. 378 USTAWY Z DNIA 11 WRZEŚNIA 2019 R. PRAWO ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH -

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 2

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Sukcesywna dostawa części zamiennych do silników DAF oraz Cummins do autobusów 
eksploatowanych przez Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółkę z 
ograniczoną odpowiedzialnością
Beschrijving: Przedmiotem Zamówienia jest ustalenie warunków współpracy pomiędzy 
Stronami w zakresie dotyczącym sukcesywnej dostawy części zamiennych do silników DAF i 
silników CUMMINS (dalej jako: „Części Zamienne”) do autobusów eksploatowanych przez 
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Zamawiającego, zgodnie z potrzebami Zamawiającego określanymi każdorazowo w 
zamówieniu. Dostarczone Części Zamienne muszą być: a) nowe, pochodzące z aktualnego 
katalogu części zamiennych producenta danej marki samochodu, b) oryginalne tj. będą tej 
samej jakości co komponenty stosowane do montażu pojazdu samochodowego, produkowane 
zgodnie ze specyfikacjami i standardami produkcji, ustalonymi przez producenta tych 
pojazdów do produkcji komponentów lub części zamiennych danego pojazdu 
samochodowego, w tym części zamienne produkowane na tej samej linii produkcyjnej co 
komponenty danego pojazdu samochodowego, c) części do pojazdów, o których mowa w pkt 
a, związane z bezpieczeństwem użytkowania pojazdów i ochroną środowiska powinny 
spełniać co najmniej jeden z następujących warunków: • oznakowane są znakami homologacji 
międzynarodowej stosowanymi w homologacji Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji 
Narodów Zjednoczonych (EKG ONZ) - "E" lub Unii Europejskiej - "e"; • oznakowane są 
cechami producenta pojazdu, na który wystawiono krajowe świadectwo homologacji typu 
pojazdu; ocechowanie to powinno być zgłoszone do upoważnionej jednostki celem ewidencji; • 
oznakowane są cechami dostawcy producenta pojazdu, na który wystawiono krajowe 
świadectwo homologacji typu pojazdu; ocechowanie to powinno być zgłoszone do 
upoważnionej jednostki celem ewidencji; • oznakowane są znakiem zgodności zgodnie z 
przepisami o systemie oceny zgodności i akredytacji; przepisu nie stosuje się do przedmiotów 
wyposażenia i części oznakowanych znakiem bezpieczeństwa na podstawie 
dotychczasowych przepisów o badaniach i certyfikacji.
Interne identificatiecode: KBZ/TN/64/2026/P

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34300000 Onderdelen en toebehoren voor voertuigen en 
motoren

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Radom
Onderverdeling land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
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Beschrijving: Kryterium Cena brutto – waga 100% - w tym kryterium Wykonawca może 
uzyskać maksymalnie 100 punktów.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl/
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 18/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 8 do SWZ – 
Projekt umowy
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: W przypadku wyboru oferty złożonej przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy 
przedstawienia Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców. Umowa taka winna 
określać strony Umowy, cel działania, sposób współdziałania, zakres prac przewidzianych do 
wykonania każdemu z nich, solidarną odpowiedzialność za wykonanie zamówienia, 
oznaczenie czasu trwania konsorcjum (obejmującego okres realizacji Przedmiotu Zamówienia, 
gwarancji i rękojmi), wykluczenie możliwości wypowiedzenia Umowy konsorcjum przez 
któregokolwiek z jego członków do czasu wykonania zamówienia.
Financiële regeling: Za każdą zrealizowaną dostawę zamówionych Części Zamiennych, 
Wykonawca wystawi na rzecz Zamawiającego fakturę. Termin płatności wynosi 14 dni od dnia 
wystawienia faktury przez Wykonawcę w KSeF, zgodnej z przepisami i ustalonymi między 
stronami warunkami. Za termin dokonania zapłaty przyjmuje się datę przyjęcia przez bank 
Zamawiającego polecenia przelewu. Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za skutki 
zwrotu Wykonawcy nieprawidłowo wystawionej faktury. W przypadku zwłoki w zapłacie faktury 
Wykonawca ma prawo żądać od Zamawiającego zapłaty odsetek ustawowych za opóźnienie.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
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Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia Umowy, b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Miejskie 
Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w 
Radomiu Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu 
Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Sukcesywna dostawa części zamiennych do silników Iveco do autobusów 
eksploatowanych przez Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółkę z 
ograniczoną odpowiedzialnością
Beschrijving: Przedmiotem Zamówienia jest ustalenie warunków współpracy pomiędzy 
Stronami w zakresie dotyczącym sukcesywnej dostawy części zamiennych do silników Iveco 
(dalej jako: „Części Zamienne”) do autobusów eksploatowanych przez Zamawiającego, 
zgodnie z potrzebami Zamawiającego określanymi każdorazowo w zamówieniu. Dostarczone 
Części Zamienne muszą być: a) nowe, pochodzące z aktualnego katalogu części zamiennych 
producenta danej marki samochodu, b) oryginalne tj. będą tej samej jakości co komponenty 
stosowane do montażu pojazdu samochodowego, produkowane zgodnie ze specyfikacjami i 
standardami produkcji, ustalonymi przez producenta tych pojazdów do produkcji 
komponentów lub części zamiennych danego pojazdu samochodowego, w tym części 
zamienne produkowane na tej samej linii produkcyjnej co komponenty danego pojazdu 
samochodowego, c) części do pojazdów, o których mowa w pkt a, związane z 
bezpieczeństwem użytkowania pojazdów i ochroną środowiska powinny spełniać co najmniej 
jeden z następujących warunków: • oznakowane są znakami homologacji międzynarodowej 
stosowanymi w homologacji Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów 
Zjednoczonych (EKG ONZ) - "E" lub Unii Europejskiej - "e"; • oznakowane są cechami 
producenta pojazdu, na który wystawiono krajowe świadectwo homologacji typu pojazdu; 
ocechowanie to powinno być zgłoszone do upoważnionej jednostki celem ewidencji; • 
oznakowane są cechami dostawcy producenta pojazdu, na który wystawiono krajowe 
świadectwo homologacji typu pojazdu; ocechowanie to powinno być zgłoszone do 
upoważnionej jednostki celem ewidencji; • oznakowane są znakiem zgodności zgodnie z 
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przepisami o systemie oceny zgodności i akredytacji; przepisu nie stosuje się do przedmiotów 
wyposażenia i części oznakowanych znakiem bezpieczeństwa na podstawie 
dotychczasowych przepisów o badaniach i certyfikacji.
Interne identificatiecode: KBZ/TN/65/2026/P

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 34300000 Onderdelen en toebehoren voor voertuigen en 
motoren

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Radom
Onderverdeling land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena
Beschrijving: Kryterium Cena brutto – waga 100% - w tym kryterium Wykonawca może 
uzyskać maksymalnie 100 punktów.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl/
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
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Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 18/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 9 do SWZ – 
Projekt umowy
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: W przypadku wyboru oferty złożonej przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający może żądać przed zawarciem Umowy 
przedstawienia Umowy regulującej współpracę tych Wykonawców. Umowa taka winna 
określać strony Umowy, cel działania, sposób współdziałania, zakres prac przewidzianych do 
wykonania każdemu z nich, solidarną odpowiedzialność za wykonanie zamówienia, 
oznaczenie czasu trwania konsorcjum (obejmującego okres realizacji Przedmiotu Zamówienia, 
gwarancji i rękojmi), wykluczenie możliwości wypowiedzenia Umowy konsorcjum przez 
któregokolwiek z jego członków do czasu wykonania zamówienia.
Financiële regeling: Za każdą zrealizowaną dostawę zamówionych Części Zamiennych, 
Wykonawca wystawi na rzecz Zamawiającego fakturę. Termin płatności wynosi 14 dni od dnia 
wystawienia faktury przez Wykonawcę w KSeF, zgodnej z przepisami i ustalonymi między 
stronami warunkami. Za termin dokonania zapłaty przyjmuje się datę przyjęcia przez bank 
Zamawiającego polecenia przelewu. Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za skutki 
zwrotu Wykonawcy nieprawidłowo wystawionej faktury. W przypadku zwłoki w zapłacie faktury 
Wykonawca ma prawo żądać od Zamawiającego zapłaty odsetek ustawowych za opóźnienie.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. Odwołanie przysługuje na: a) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia Umowy, b) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
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Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Miejskie 
Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w 
Radomiu Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu 
Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacji w Radomiu Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Registratienummer: KRS 0000047499, NIP 796 00 12 796. REGON 670673852
Postadres: Wjazdowa 4
Stad: Radom
Postcode: 26-600
Onderverdeling land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen
E-mail: mpk@mpk.radom.pl
Telefoon: +48 48 385 52 00
Fax: +48 48 385 52 85
Internetadres: www.mpk.radom.pl
Kopersprofiel: https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: REGON 363729211
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 224587840
Fax: +48 224587700
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg

mailto:mpk@mpk.radom.pl
http://www.mpk.radom.pl
https://mpk-radom.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 50cd1de8-47aa-4f6a-a04e-570d10e30e5c  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 17
Verzenddatum van de aankondiging: 13/05/2026 10:14:23 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 333087-2026
Nummer uitgave PB S: 93/2026
Datum van bekendmaking: 15/05/2026
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